أهمية المخطوط وكيفية التعامل معه للحفاظ على الموروث العربي   1ــــ ط/د.مولود قاني  2 ـــــ  أ/د.عبد العزيز بوشلالق
أهمية المخطوط وكيفية التعامل معه للحفاظ على الموروث العربي
The importance of the manuscript and how to deal with it to preserve the Arab legacy
1 ـــــ  الاسم واللقب: ط/د   مولود قاني
2 ـــــ  الاسم واللقب:  أ/د. عبد العزيز بوشلالق
1 ــــــ قسم اللغة والأدب العربي - جامعة المسيلة ـــــــ  (الجزائر)
2 ــــــ قسم اللغة والأدب العربي - جامعة المسيلة ــــــــ  (الجزائر)
مخبر سييولوجيا المسرح بين النظرية والتطبيق  ــــــ جامعة المسيلة ـــــــ (الجزائر)
              البريد الإلكتروني                1ـــــــ :    mouloud.gani@univ-msila.dz
البريد الإلكتروني     2ـــــــ : abdelaziz.bouchelaleg@univ-msila.dz


تاريخ الإيداع: 30/03/2021                               تاريخ القبول: 00/00/2021


ملخص:   
تعدّ المخطوطات وعاء فكريا يحتوي على معالم التراث وأصوله عبر الأجيال، يحافظ على تراث الأمّة من كلّ تزييف أو تشويه، لذا اهتم بها الدارسون والمحقّقون والمؤرخون في الغرب والشرق، حيث كانت محور اهتمامهم ودراساتهم. إنّ ما حظيت به الأمة العربية الإسلامية من اهتمام بالمخطوطات، لم تحظ به أمم أخرى، لكثرة الإنتاج في مختلف المعارف والعلوم والفنون، ممّا يعدّ دليلا على شخصية الأمة العربية الثقافية المتنوع والمتفتح على الحضارات المختلفة. من هذا المنطلق جاءت هذه الدراسة للوقوف عند تلك الأهمية العظيمة للمخطوطات وكيفية تعامل الباحث الأكاديمي معها، حتى يسهل التعامل معها بطريقة علمية من جهة، والحفاظ على الموروث الثقافي من جهة ثانية.
الكلمات المفتاحية:  المخطوط   ـــ    التراث ـــ   التحقيق ــــ    الباحث الأكاديمي.




Abstract :

          The manuscripts are an intellectual pot containing heritage features and origins across generations, preserving the nation's heritage from any falsification or distortion, so scholars, investigators, and historians in the West and East have taken an interest in them. The interest that the Arab Islamic nation has received in the manuscripts has not been heeded by other nations, owing to the large number of productions in different knowledge, sciences and arts. This is a demonstration of the diverse cultural personality of the Arab nation, which is open to different civilizations. From this point of view, this study comes to see the great importance of manuscripts and how academic researchers deal with them, so that they can be handled in a scientific way on the one hand, and the preservation of cultural heritage on the other
Keywords:  Manuscript   ـ  heritage  ـ  academic researcher  ـ  investigation.
مقدمة:
  	 تعد المخطوطات حصيلة حضارية، من أبرز سمات الحضارة العربية الإسلامية، سواء أكانت شعرا أم نثرا، وهي إرث ثقافي يمثّل جزءا هاما من التراث الوطني للبلدان، يضم بين دفتيه شتى العلوم والمعارف. جرت العادة أن يترك هذا التراث من جيل لآخر والحفاظ عليه وصيانته لأنه يمثل خزانة الأمة التي تحفظ بها كل أمجادها، ممّا حوت كنوز المعرفة الإنسانية وفي شتى أنواع المعرفة الإسلامية  واللغة والأدب وكذلك الفلسفة والفلك والطب والفقه والتوحيد وغيرها من العلوم. لذا يسعى الباحثون إلى إحياء هذا التراث وإخراجه إلى المهتمين، حفاظا على ذاكرة الأمة وتمكينها من أداء دورها في نقل العلوم والمعارف وربطها بأصالتها وتدوين تاريخها.
تكمن أهمية المخطوطات في حفظ معارف الأمم على اختلاف موضوعاتها ودراستها، وهي تنقل الخبرات والعلوم من جيل إلى جيل. لذا تسعى الأمم إلى الحفاظ على الزاد المعرفي الذي خلفه الأجداد.لأن « الإحساس بتراثنا المخطوط هو إحساس طبيعي بالماضي وحاجة الحاضر إليه، فالماضي والحاضر إذا كلاهما يستحوذان على أعماق شعورنا، والإحساس بقيمة هذا التراث، والعمل على استثماره على الأصول والأسس العلمية التي يجني منها الواقع أزكى الثمار وأشهاها هو بعينه الرؤية الصحيحة للتجديد.»[endnoteRef:2] [2:  ـــ عسيلان، عبد الله بن عبد الرحيم، تحقيق المخطوطات بين الواقع والنهج الأمثل، الرياض، مكتبة الملك فهد الوطنية، 1415ه/1994م، ص. 32.] 

1 ـــــ عناية العرب القدماء بالمخطوطات: 
 يقال: إن "الكتاب خير صديق للإنسان" لذلك اهتم العرب من خلفاء وأمراء وحكام وعلماء وأدباء وخطاطين وناسخين ووراقين خلال العصور الإسلامية الزاهرة بالمخطوطات، فكانت الكتب المؤلفة خلال تلك الحقبة من الزمن من التنوع والكثرة ما جعلها تخرج عن حدود الحصر أو الجرد. وشيّدوا لها مكتبات في أنحاء العالم الإسلامي بأسماء متعددة منها: بيت الحكمة  ودار الحكمة ودار العلم وخزانة الكتب وخزانة الحكمة، هذا فضلا عن المخطوطات التي احتوتها المساجد والزوايا ووجدت عند عامة الناس وخاصتهم. ومن خزائن الكتب على سبيل الذكر لا الحصر "خزانة الحكمة" ببغداد، وسميت بخزانة الرشيد والمأمون، ضمت كتبا مؤلفة بلغات مختلفة ... حافلة بتراث اليونان والهنود والفرس والعرب وغيرهم من الأمم" [endnoteRef:3] [3:  ـــ عواد كوركيس، خزائن الكتب القديمة في العراق، دار الرائد العربي، بيروت، ط2، 1986 ، ص ص 110-111.] 

خزانة الفتح بن خاقان التي"لم ير أعظم منها كثرة وحسنا"[endnoteRef:4] [4:   ـــ محمد بن إسحاق النديم، الفهرست، تح: رضا-تجدد، طهران، 1971، ص130.] 

كما خلّف الواقدي بعد وفاته ستمائة قمطر كتبا كل قمطر منها حمل رجلين".[endnoteRef:5] [5:   ـــ المصدر نفسه، ص111.] 

2 ـــــ مفهوم المخطوط: 
"من الفعل خط, وهو المكتوب باليد، وجمعه مخطوطات: بمعنى تأليف مكتوب باليد.[endnoteRef:6] [6:  ـــ  عبد العزيز بن محمد مسفر ، المخطوط العربي وشيء من قضاياه، الطبعة الأولى، دار المريخ للنشر، القاهرة، 1999، ص9.] 

أما لفظة مخطوطة كذلك: من الفعل خط، وهي بصيغة المؤنث، وجمعها مخطوطات: بمعنى تأليف مكتوب باليد"[endnoteRef:7] [7:  ـــ  المنجد الأبجدي، دار المشرق، بيروت، 1987، ط5، ص922.] 

ويعرفها ابن منظور أنها: "خط القلم الذي يكتب به، وخط الشيء يخطه، أي كتبه بالقلم أو بغيره".[endnoteRef:8] [8:  ـــ مختاري حساني، التراث الجزائري المخطوط في الجزائر والخارج، فهرس مخطوطات علماء الجرائد بالخزائن الوطنية (الشمال)، ج4، منشورات الحضارة، 2009، ص13.] 

كما يورده المعجم الوسيط في مادة خط: "الكتاب: سطره وكتبه. ويقال خطه بقلمه، أو بيده، والمخطوط: المكتوب بالخط، لا بالمطبعة. والجمع مخطوطات. والمخطوطة: النسخة المكتوبة باليد"[endnoteRef:9]  [9:  ـــ مجمع اللغة العربية، المعجم الوسيط، مكتبة الشروق الدولية، مصر26، 2004، ط4، ص244.] 

الملاحظ من خلال مجمل المعاني المعجمية المتقدمة لـِ لفظ مخطوط، جملة من المدلولات؛ إذ يستعمل بصيغة المذكر والمؤنث دون تغير المدلول المفهوم، ثم بالإشارة إلى الوسيلة المستعملة في الكتابة فإنها نفسها وهي اليد، ومثلها أيضا آلية الكتابة هي عينها بالقلم أو غيره. من جهة أخرى تضيف موسوعة المورد توضيحا متعلقا بآلية أخرى في كتابة المخطوط؛ فتشير إلى تعريفه أنه: "كتاب دون خط اليد قبل ظهور الطباعة في القرن الخامس عشر ميلادي" .[endnoteRef:10] [10:  ـــ منير البعلبكي: تقديم، رمزي البعلبكي، موسوعة المورد العربية، دائرة معارف مسيرة ومقتبسة عن موسوعة المورد، مج2، ق2، بيروت، دار العلم للملايين، 1990، ص1097.     ] 

كما يرجع أصل كلمة المخطوط في المعاجم العربية القديمة إلى الجذر اللغوي (خ،ط) حيث يرى ابن فارس في معجمه مقاييس اللغة في مادة (خ ط) أن  " خط : الخاء والطاء أصل واحد: وهو أثر يمتد امتدادا. فمن ذلك الخط الذي يخطه الكاتب ومنه الخط الذي يخطه الزاجر. قال تعالى : " أو أثارة من علم "[endnoteRef:11]. وقالوا "هو الخط" [endnoteRef:12]، كما وردت لفظة الخط عند ابن منظور في قوله: " الخط الكتابة وما نحوها مما يخط" [endnoteRef:13]. من هنا يمكن القول: إن الخط في اللغة هو الكتابة والتدوين، أو ما يخطه المؤلف من كتب بخط يده، وفي الاصطلاح المخطوط «هو كل ما كُتب بخط اليد سواء أكان رسالة أم وثيقة أو عهدا، أو كتابا، أو نقشا على حجر أو رسما على قماش وسواء أكان بلغة عربية أم غير عربية.»[endnoteRef:14] وهو أيضا " كل كتاب بخط اليد، خاصة تلك الكتب التي كتبت قبل عصر الطباعة."[endnoteRef:15] [11:  ـــ  سورة الأحقاف ، الآية 4 .]  [12:  ـــ ابن فارس، مقاييس اللغة، مادة (خ، ط ).]  [13:  ـــ ابن منظور، لسان العرب مادة ( خ، ط )]  [14:  ـــ عبد العزيز بن محمد مسفر ، المخطوط العربي وشيء من قضاياه، الطبعة الأولى، دار المريخ للنشر، القاهرة، 1999، ص. 69.]  [15:  ـــ غنية مصباحي، المخطوط العربي في ظل تكنولوجيا خدمة الإعلام والاتصال، مذكرة لنيل شهادة الماستر، جامعة قسنطينة، قسم المكتبات والمعلومات، 2010، ص14 .] 

 	غير أن هذا التعريف فيه مغالطة بالغة، فهناك من الأمم ظلت تكتب وتدون علومها في كتب مخطوطة باليد في زمن الطباعة، إما لتخلفها عن الركب الحضاري أو لعدة أسباب أخرى، فهنا لا يمكن حصر المخطوط في زمن قبل عصر الطباعة فقط، إضافة إلى كونه يعدّ " النسخة الأصلية التي كتبها المؤلف بخط يده، سواء أكان كتابا أم وثيقة أم رسالة، أو كان باللغة العربية أو غيرها، غير أن العرب لم يتداولوا هذا المصطلح، فكانوا يطلقون على المخطوطات أمهات الكتب، المؤلفات، كتب الأصول، ويبدو ظهور المصطلح بعد عصر الطباعة ليفرقوا بين المطبوع والمخطوط" [endnoteRef:16] [16:  ـــ ـــ غازي عناية، إعداد البحث العلمي، باتنة، الجزائر، دار الشهاب، 1985، ص103.] 

يتعدى المخطوط في هذا المفهوم من الكتب إلى الرسائل والوثائق وكلّ ما خطّ وكتب باليد، وهو غير محصور في زمن معين.

3 ــــ أنواع المخطوطات:
  يقسم الباحثون المخطوطات إلى عدة أقسام كل حسب نظرته، فمنهم من قسمها حسب الزمن ومنهم من قسمها حسب النسخ ومنهم من قسمها حسب الموضوع والتخصص، لذلك كثرت التقسيمات وتعددت لعل أهمها:
أ- المخطوطات الأصلية:
هي التي كتبها المؤلف بخط يده ويطلق عليها اسم النسخة الأم  أو النسخة الأصل.
ب- المخطوطات المنسوخة :
هي مجموع الكتب التي تم نسخها في دور النشر لتوفير نسخ مطابقة للنسخة الأم قصد تسهيل الاستفادة منها من قبل الدارسين والمهتمين.
ج- المخطوط المبهم : 
هو ما اكتنفه عيب بارز على مستوى الشكل أو المضمون،صحته غير موثوق بها .[endnoteRef:17] [17:  ـــ ينظر: عبد السلام هارون، تحقيق النصوص ونشرها، مكتبة الخانجي، القاهرة، مصر، ط7، 1998، ص29. ] 

4 ــــ أهمية المخطوط الفكرية والحضارية : 
تعدّ المخطوطات العربية والإسلامية ثروة فكرية وثقافية نفيسة، وتراثا إنسانيا بديعا، والعناية بها هو السبيل الوحيد للحفاظ على ما أنتجه العقل العربي والإسلامي عبر القرون وفي شتى الفنون، وخير وسيلة للاستفادة من هذه الثروة العلمية الضخمة هو الاهتمام بها عن طريق دراستها وتحقيقها ونشرها لترى النور وتصبح في متناول أيدي الجميع. لذا كان للمخطوط أهمية بالغة باعتباره ذاكرة الأمة وخزانتها والحديث عن أهمية المخطوط يقودنا بالضرورة إلى الحديث عن الفكر البشري، لأنه نتاج فكري عبر العصور يحمل لنا تجارب السابقين وعلومهم ونظرتهم إلى الحياة، ومن هنا يمكن القول: إن أهمية المخطوط تنحصر فيما يلي:
- المخطوط وثيقة أثرية حضارية موروثة من السلف وتعد مصدر تلقي الخلف لعلوم اللغة ومفرداتها من منهلها الصحيح .
- يمكننا من معرفة الخط وأنواعه ونشأته والاختلافات الحاصلة بين أنواع الكتابة .
- يحفظ المخطوط التراث الفكري لكل أمة من الأمم، الذي يميزها عن غيرها، كما يحفظ أسماء العلماء ومؤلفاتهم وطريقة تفكيرهم.
- يعتبر المخطوط علما كما يعتبر تاريخا يسجل الأحداث والوقائع .
- يعد المخطوط عملة نادرة لأن المخطوطات قديما لا تباع إلا في الحواضر التي ينتشر فيها العلماء وطلابهم، فيما يسمى بأسواق الوراقين، وهذا يدل على القيمة الكبيرة التي يستحقها  المخطوط.[endnoteRef:18] [18:  ـــ ينظر: إبراهيم بن حسن بن سليمان البلوشي، استثمارات التراث اللغوي المخطوط " المخطوطات العمانية أنموذجا " ، مداخلة في المؤتمر، الثالث  اللغة العربية ، ص 02] 

		وعليه يمكن اعتبار المخطوطات العربية في هذا السياق، وثائق مكتوبة تعود بنا إلى حقبات زمنية ماضية من التاريخ الإسلامي. تنقل إلينا ما تداوله أسلافنا من كتابات ومسودّات ورسائل تشمل شتى المعارف والعلوم، على غرار التاريخ والأدب والتفسير والفقه والطب وعلوم الفلك والموسيقى... وتكشف لنا هذه المخطوطات عن تراث حضاري علمي زاخر من الإنتاج الفكري، ساهمت فيه ثلّة من الفلاسفة والمنظرين والمؤلّفين الذين نبغوا في الحضارة العربية الإسلامية وامتد صيتهم وفكرهم إلى مختلف أصقاع العالم. 
كما يعنى علم المخطوطات بالتراث ويتناول منه كل ما ورثناه من علم ومعرفة، وهو على أنواع:
أ/ التراث الشرعي: كعلوم القرآن وعلوم الحديث وعلوم الفقه وغيرها.   
ب/ التراث اللغوي: وهو يلي التراث الشرعي في التحقيق والعناية. ويراد باللغة اللغة بفروعها التي تزيد على عشرة فنون. وأشهرها النحو والصرف وعلوم البلاغة والمعاجم.
ج/التراث الأدبي : الآثار الأدبية المختلفة.
د /التراث العلمي: الفنون العلمية البحتة والتطبيقية. كالطب والصيدلة والفلك والرياضيات والهندسة والكيمياء والفيزياء 
5 ــــ مقتضيات التحقيق:
إنّ الدلالة اللغوية لمصطلح التحقيق - وفق ما ورد في لسان العرب - تحيل على الحق وهو نقيض الباطل، و حقّ الأمــر صار حقا، ويقال أحققت الأمــر إحقاقا، إذا أحكمتــه وصحّحتـه، و حقَقْتُ الأمــر إذا كنت على يقين منه.. وغيرها " [endnoteRef:19] [19:  ـــ ينظــر محمد بن مكرم بن منظور – لسان العرب – المجلد  2- الجزء-17- دار صادر – بيروت -  ص940-941-942.] 

و لهذا فهي تحيل في مجملها إلى العلم بالشيء ومعرفة حقيقتــه على وجــه اليقين.
أما التحقيق اصطلاحا فهو إخراج نص معيّــن في شكل أقرب ما يكون إلى الصورة التي تركها عليه مؤلفه، اعتمادا على المقارنـة بين كلّ النســـــخ التي وجـــــــدت من الكتاب.[endnoteRef:20] كما أنّــه بذل عناية خاصة بالمخطوطات حتى يمكن التثبت من استيفائها شروطا معينة، فكتاب المحقق هو الذي صحّ عنوانه، واسم مؤلفــه، ونسبــة الكتاب إليه و كان متنه أقرب ما يكون إلى الصورة التي تركها مؤلفــه. [20:  ـــ ينظــر شوقي بنين ومصطفى طوبي- معجم مصطلحات المخطوط العربي – الرباط – الخزانة الحسنية – ص74.] 

التحقيق هو " إخراج الكتاب على أسس صحيحة محكمة من التحقيق العلمي في عنوانه واسم مؤلفه، ونسبته إليه، وتحريره من التصحيف والتحريف والخطأ، والنقص والزيادة "[endnoteRef:21] وإزالة كل الشوائب عنه ليبدو في حلة جديدة لا تختلف عن المؤلف العصري ليجد الإقبال وينعم بالتلقي.  [21:  ـــ عبد الله بن عبد الرحيم عسيلان، تحقيق المخطوطات بين الواقع والنهج الأمثل، مكتبة الملك فهد الوطنية ، 1415ه.، ص 36] 

يحتاج المخطوط إلى عناية خاصة، لذلك وضع الدارسون شروطا، منها ما تعلق بالمخطوط ذاته، حتى يكون قابلا للتحقيق، ومنها ما يتعلق بدارس المخطوط أو المحقق، وتتمثل هذه الشروط في:
6 ــــ شروط المحقق: 
1-أنْ يكون عارفاً بعلوم اللغة العربية،  ليتمكن من قراءة  وفهم النص.
2-له ثقافة واسعة في مختلف الفنون، ليوظفها أثناء الحاجة إليها .
3- له دراسة بعلم الفهارس والمكتبات.
4- يتصف بالأمانة والحياد، ويصبر على البحث حتى يصل إلى النتائج المرجوة.[endnoteRef:22] [22:  ـــ يوسف المرعشلي : تحقيق المخطوطات ، طبعة دار البشائر الإسلامية ، بيروت- لبنان ، الطبعة الثانية 2010م. ص87.] 

7 ــــ شروط المخطوط:
1 ـــ مكتوب بخط اليد
2 ــــ تكون نسبته متواترة إلى صاحبه.
3، يكون في أحد العلوم المذكورة سابقا في أنواع المخطوط.
4 ــــ المعلومات الموجودة في مقدمته توحي بنسبته إلى صاحبه.
5 ــــ تكون الأجزاء المبتورة منه قابلة للتجديد والتأويل.
6 ــــ يكون له أهمية وإضافة إلى البحث العلمي.
7 ــــ وجود نسخ أخرى للدراسة والمقارنة
 8 ــــ خطوات التحقيق:
ينحصر عمل المُحَقِّق بالخطوات التالية:
الأولى: الخطوة الاعدادية (التعرّف على المخطوط).
الثانية: الخطوة العملية (تحقيق النص والتعليق عليه).
الثالثة: الخطوة النهائية (الطباعة والمناقشة).[endnoteRef:23] [23:  ـ المرجع نفسه، ص89 .] 

9 ــــ طريقة التحقيق:
لتحقيق أيّ مخطوط تحقيقا علميا دقيقا لابّــد من المرور بمراحل مختلفة، بدءا بالبحث في صحــة المخطوط، من حيث نسبته إلى مؤلفه ومطابقة العنوان لمتنه، وهذا ما يحتّم على الباحث الرجوع إلى فهارس المخطوطات لتمييز نص المخطوط محل التحقيق من المخطوطات المدروسة، وكذا الوقوف على ترجمة المؤلف، و دراسة أسلوبه المتبّع في التأليف في ذلك المخطوط وفي مصنفاته الأخــرى، حتى يتسنى للمحقّق بعد هــذا نسبة المخطوط إلى صاحبــه. "[endnoteRef:24] [24:  ـــ ينظر صالح يوسف بن قربة – واقع المخطوط بين الفهرسة و التحقيق – المجلة المغاربية للمخطوطات – ع4- مخبر المخطوطات  - جامعة الجزائر 2-2013. ص49.] 

وليس كل واحد باستطاعته إخراج مخطوط، فالنشاط علمي ولا يُقدم عليه إلا أهل الاختصاص درءًا وحماية " من العبث بالتراث: تحريفا وتغييرا وتبديلا وحذفا، انطلاقا من الأهواء الشخصية أو المذهبية "[endnoteRef:25] التي جرت معها مخطوطات قيمة وُظفت في هذا الصراع المقيت الذي لا يمت للإسلام بصلة.  [25:  ـــ عبد الله بن عبد الرحيم عسيلان، تحقيق المخطوطات بين الواقع والنهج الأمثل، ص42.] 

- عملية التحقيق عملية علمية بحتة تُسند لمن يتوفر على" الخبرة والتمرس بتحقيق المخطوطات، والدراسة الواسعة بأصول تحقيقها" [endnoteRef:26]، ليكون في حجم المسؤولية، ويضاف إلى ذلك " الإلمام الواسع باللغة العربية أساليبها ومفرداتها وسائر علومها " [endnoteRef:27] [26:  ـــ المرجع نفسه،  ص41.]  [27:  ـــ  المرجع نفسه، ص42.
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وذهب البعض الآخر إلى الاقتصار في التعليق على ما يخدم النص ويوضحه للقارئ، وهو الراجح في تحقيق المخطوطات، ويتضمن التعليق ما يلي:
1-بيان فوارق النسخ.
2-تخريج الآيات القرآنية.
3-تخريج الأحاديث النبوية.
4-تخريج الأقوال وتوثيقها.
5-تخريج الأشعار والأمثال والحكم.
6-التعريف بالكلمات الغريبة.
7-التعريف بالأعلام المغمورة.
8-التعريف بالأمكنة والأزمنة والوقائع الغامضة.
9-مناقشة آراء المؤلف.
10-توثيق المسائل وبيان أدلتها.
11-توثيق النقول التي اقتبسها المؤلِّف وذلك بنسبتها إلى أصحابها.
خاتمة:
كانت المخطوطات ولا تزال لها المكانة الكبيرة في الحفاظ على تاريخ المجتمعات، منذ بداية التدوين إلى تاريخنا المعاصر، وهذا بالطبع راجع لما تحمله هذه المخطوطات في طياتها من موروث ثقافي وعلمي كبير ، باعتبارها من أهم وأولى المصادر التي يلجأ إليها الباحثون والمؤرخون في كتاباتهم التاريخية والحفاظ على تراثهم الثقافي، ولعل من أبرز مؤشرات تطور الأمم والشعوب هو اهتمامها بموروثها الثقافي والحضاري.
تعد المخطوطات الوعاء الحضاري الذي يكتنز جزءا مهما من فكر و إبداع الشعوب والأمم، و أحــد أهم الروافد التي تتيح للدارسين الاطلاع على حركة التأليف في مختلف الأقطار، و بابا يلج منه الباحثون للتعرف على الآثار الفكرية و دراستها، ولهذا وجب على الباحثين أساتذة ومهتمين العمل الجاد من أجــل حماية هذا الموروث الحضاري من الضياع والتلف والسرقــة، إنّــه حق الأجيال في الوقوف على معرفــة الأجداد.
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